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Prietaiso negalima statyti mažoje 
erdvėje, pvz., ant knygų lentynos 
arba uždaroje spintelėje.

Kad nesukeltumėte gaisro, neuždenkite 
įrenginio vėdinimo angos laikraščiais, 
staltiesėmis, užuolaidomis ir pan.
Saugokite įrenginį nuo atviros liepsnos 
šaltinių (pvz., uždegtų žvakių).

Kad nesukeltumėte gaisro ir 
nepatirtumėte elektros smūgio, 
saugokite, kad ant įrenginio nelašėtų 
skystis, jo neaptaškykite ir ant jo nedėkite 
daiktų su skysčiu, pvz., vazų.

Įrenginys nėra atjungtas nuo elektros 
tinklo, kol jis yra įjungtas į kintamosios 
srovės elektros lizdą, net jei pats 
įrenginys ir yra išjungtas.

Įrenginys nuo elektros tinklo atjungiamas 
maitinimo kištuku, todėl įrenginį įjunkite 
į lengvai pasiekiamą kintamosios srovės 
elektros lizdą. Sutrikus įrenginio veikimui 
nedelsdami ištraukite maitinimo kištuką 
iš kintamosios srovės elektros lizdo.

Saugokite maitinimo elementus arba 
prietaisus su maitinimo elementais 
nuo labai aukštos temperatūros, pvz., 
tiesioginių saulės spindulių ir ugnies.

Skirtas naudoti tik patalpose.

Rekomenduojami kabeliai
Jungiant su pagrindiniais kompiuteriais 
ir (arba) išoriniais įtaisais, būtina naudoti 
tinkamai ekranuotus ir įžemintus 
kabelius bei jungtis.

Pirkėjų dėmesiui: toliau 
nurodyta informacija taikoma 
tik įrangai, parduodamai šalyse, 
kuriose taikomos ES direktyvos.
Šį įrenginį pagamino „Sony Corporation“, 
1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075 
Japan (Japonija), arba jos vardu veikianti 
kita bendrovė. Užklausas, ar gaminys 
atitinka Europos Sąjungos teisės aktų 
nuostatas, siųskite įgaliotajam atstovui 
„Sony Deutschland GmbH“, Hedelfinger 
Strasse 61, 70327 Stuttgart, Germany 
(Vokietija). Jei turite klausimų dėl 
remonto arba garantijos, kreipkitės 
atskiruose remonto arba garantijos 
dokumentuose nurodytais adresais.

Šiuo dokumentu „Sony Corp.“ pareiškia, 
kad ši įranga atitinka esminius Direktyvos 
1999/5/EB reikalavimus ir kitas taikytinas 
nuostatas.
Išsamios informacijos žr. pateiktu 
URL adresu:
http://www.compliance.sony.de/

Patikrinus šią įrangą nustatyta, 
kad ji atitinka Elektromagnetinio 
suderinamumo (EMS) direktyvoje 
apibrėžtas normas, kai naudojamas 
trumpesnis nei 3 m jungiamasis kabelis. 

ĮSPĖJIMAS
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Senos elektrinės 
ir elektroninės 
įrangos 
išmetimas 
(taikoma Europos 
Sąjungoje ir 
kitose Europos 
šalyse, kuriose 
yra atskiros 

surinkimo sistemos)
Šis ant gaminio ar jo pakuotės esantis 
simbolis reiškia, kad gaminio negalima 
išmesti kaip buitinių atliekų. Jį reikia 
atiduoti į elektros ir elektroninės 
įrangos surinkimo punktą, kad vėliau 
būtų perdirbtas. Tinkamai išmesdami 
gaminį saugote aplinką ir žmonių 
sveikatą. Perdirbant medžiagas 
tausojami gamtiniai ištekliai. Jei reikia 
išsamesnės informacijos apie šio gaminio 
perdirbimą, kreipkitės į vietos civilinės 
valdžios instituciją, buitinių atliekų 
šalinimo tarnybą arba į parduotuvės, 
kurioje įsigijote šį gaminį, darbuotoją.

Panaudotų maitinimo 
elementų išmetimas 
(taikoma Europos 
Sąjungoje ir kitose 
Europos šalyse, 
kuriose yra atskiros 
surinkimo sistemos)

Šis ant maitinimo elemento ar jo 
pakuotės esantis simbolis reiškia, 
kad gaminio negalima išmesti kaip 
buitinių atliekų.
Ant kai kurių maitinimo elementų 
kartu su šiuo simboliu gali būti 
nurodytas ir cheminio elemento 
simbolis. Gyvsidabrio (Hg) arba 
švino (Pb) cheminių elementų simboliai 
nurodomi, kai maitinimo elemente yra 
daugiau nei 0,0005 % gyvsidabrio 
arba daugiau nei 0,004 % švino.

Tinkamai išmesdami maitinimo 
elementus saugote aplinką ir žmonių 
sveikatą. Perdirbant medžiagas tausojami 
gamtiniai ištekliai. 
Jei dėl saugumo, veikimo ar duomenų 
vientisumo priežasčių gaminiams 
reikalingas nuolatinis ryšys su integruotu 
maitinimo elementu, maitinimo elementą 
gali pakeisti tik kvalifikuotas techninio 
aptarnavimo specialistas. 
Kad maitinimo elementas būtų tinkamai 
utilizuotas, atiduokite panaudotą gaminį 
į elektros ir elektroninės įrangos surinkimo 
punktą, kad vėliau jis būtų perdirbtas. 
Informacijos dėl kitų maitinimo elementų 
rasite skyriuje, kuriame aprašoma, 
kaip saugiai iš gaminio išimti maitinimo 
elementą. Maitinimo elementus 
atiduokite į panaudotų baterijų surinkimo 
punktą, kad vėliau jie būtų perdirbti. 
Jei reikia išsamesnės informacijos apie 
šio gaminio ar maitinimo elementų 
perdirbimą, kreipkitės į vietos civilinės 
valdžios instituciją, buitinių atliekų 
šalinimo tarnybą arba į parduotuvės, 
kurioje įsigijote šį gaminį, darbuotoją.

Skirta tik 
Europai
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Atsargumo priemonės
Sauga
 Jei į sistemą patektų koks nors daiktas 

arba skysčio, atjunkite sistemą ir prieš 
toliau eksploatuodami leiskite ją 
patikrinti kvalifikuotiems specialistams.

Neužlipkite ant „Sound Bar“ arba 
žemųjų dažnių garsiakalbio, nes galite 
nukristi ir susižaloti arba sugadinti 
sistemą.

Maitinimo šaltiniai
Prieš naudodami sistemą patikrinkite, 

ar darbinė įtampa atitinka vietinio 
maitinimo tiekimo šaltinio įtampą. 
Darbinė įtampa nurodyta užpakalinėje 
„Sound Bar“ garsiakalbio dalyje 
esančioje etiketėje.

 Jei sistemos neketinate naudoti ilgą 
laiką, išjunkite ją iš sieninio elektros 
lizdo (maitinimo tinklo). Kintamosios 
srovės maitinimo laidą (maitinimo 
tinklo laidą) atjunkite ištraukdami 
kištuką, niekada netraukite už laido.

Dėl saugos vienas iš kištuko kontaktų 
yra platesnis už kitą. Į sieninį elektros 
lizdą (maitinimo tinklą) jį galima įkišti tik 
viena kryptimi. Jei nepavyksta iki galo 
įkišti kištuko į elektros lizdą, susisiekite 
su pardavėju.

Kintamosios srovės maitinimo laidą 
(maitinimo tinklo laidą) galima pakeisti 
tik reikalavimus atitinkančioje taisykloje.

Įkaitimas
Veikdama sistema įkaista, bet tai nėra 
veikimo sutrikimas. Jei nuolat naudosite 
sistemą nustatę didelį garsumą, 
sistemos užpakalinė dalis ir apačia 
gerokai įkais. Kad nenudegtumėte, 
nelieskite sistemos.

Vieta
Sistemą laikykite tinkamai vėdinamoje 

vietoje, kad ji neperkaistų ir būtų ilgiau 
tinkama naudoti.

Nelaikykite sistemos šalia karščio 
šaltinių arba tiesioginių saulės spindulių 
apšviestose vietose, taip pat ten, 
kur daug dulkių ar galimas mechaninis 
poveikis.

Ant užpakalinės „Sound Bar“ 
garsiakalbio dalies nedėkite daiktų, 
galinčių uždengti ventiliacijos angas 
ir sutrikdyti veikimą.

 Jei sistema naudojama su TV, VCR arba 
magnetofonu, gali atsirasti triukšmo 
arba pablogėti vaizdo kokybė. Tokiu 
atveju, perkelkite sistemą toliau nuo TV, 
VCR arba magnetofono.

Ant specialiai paruoštų (vaškuotų, 
alyvuotų, poliruotų ir pan.) paviršių 
sistemą dėkite atsargiai, nes gali 
atsirasti dėmių arba pakisti paviršių 
spalva.

Būkite atsargūs, kad nesusižalotumėte 
į „Sound Bar“ arba žemųjų dažnių 
garsiakalbio kampus.

Naudojimas
Prieš prijungdami kitą įrangą, sistemą 
išjunkite ir atjunkite.

Jei šalia esančio TV ekrane 
spalvos rodomos netinkamai
Kai kurių tipų TV komplektuose gali būti 
netinkamai rodomos spalvos.

Jei spalvos rodomos 
netinkamai...
Išjunkite TV komplektą ir vėl jį įjunkite 
praėjus 15–30 minučių.

Jei spalvos vis tiek rodomos 
netinkamai...
Perkelkite sistemą toliau nuo TV 
komplekto.
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Valymas
Valykite sistemą minkšta sausa šluoste. 
Nenaudokite jokios šiurkščios šluostės, 
valymo miltelių arba tirpiklio, pvz., 
alkoholio ar benzino.

Jei turite su sistema susijusių klausimų 
ar problemų, pasitarkite su artimiausiu 
„Sony“ pardavėju.

Šioje sistemoje naudojami 
„Dolby* Digital“ ir „Pro Logic Surround“ 
bei „DTS** Digital Surround System“.
* Pagaminta pagal „Dolby Laboratories“ 

suteiktą licenciją.
„Dolby“, ir dvigubos D raidės simbolis 
yra „Dolby Laboratories“ prekių ženklai.

** Pagaminta pagal licenciją pagal JAV 
patentus 5,956,674; 5,974,380; 
6,487,535 ir kitus JAV bei pasaulyje 
išduotus ir dar svarstomus patentus. 
DTS, simbolis ir DTS kartu su simboliu 
yra registruotieji prekių ženklai, 
o „DTS Digital Surround“ ir DTS 
logotipai yra „DTS, Inc.“ prekių ženklai. 
Gaminyje yra programinė įranga. 
© „DTS, Inc.“
Visos teisės saugomos.

BLUETOOTH® žodžio ženklas ir logotipai 
yra registruotieji „Bluetooth SIG, Inc.“ 
prekių ženklai, bet koks šių ženklų 
naudojimas „Sony Corporation“ 
yra licencijuotas.

Šioje sistemoje naudojama didelės 
raiškos multimedijos sąsajos (HDMI™) 
technologija. 
HDMI ir HDMI didelės raiškos 
multimedijos sąsaja bei HDMI logotipas 
yra „HDMI Licensing LLC“ prekių ženklai 
arba registruotieji „HDMI Licencing LLC“ 
prekių ženklai JAV ir kitose šalyse.

„x.v.Colour“ ir „x.v.Colour“ logotipas 
yra „Sony Corporation“ prekių ženklai.

„WALKMAN“ ir „WALKMAN“ logotipas 
yra registruotieji „Sony Corporation“ 
prekių ženklai.

„PlayStation®“ yra „Sony Computer 
Entertainment Inc.“ registruotasis prekės 
ženklas.

Kiti prekių ženklai ir registruotieji 
prekių vardai priklauso atitinkamiems 
jų savininkams.

BLUETOOTH belaidė 
technologija
Palaikoma BLUETOOTH versija 
ir profiliai
Profilis nurodo standartinį įvairių 
BLUETOOTH gaminių galimybių 
rinkinį. BLUETOOTH versiją ir profilius, 
palaikomus šios sistemos, žr. 
„Specifikacijos“ (31 psl.). 

Norint naudoti BLUETOOTH funkciją, 
prijungtame BLUETOOTH įrenginyje turi 
būti palaikomas toks pat profilis, kaip ir 
šioje sistemoje. Net jei įrenginys palaiko 
tokį pat profilį, dėl BLUETOOTH įrenginio 
specifikacijų funkcijos gali skirtis.

Garso atkūrimas šioje sistemoje gali 
atsilikti nuo BLUETOOTH įrenginio dėl 
BLUETOOTH belaidės technologijos 
savybių.

Autorių teisės

Pastabos

Tęsinys kitame puslapyje.
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Efektyvaus ryšio diapazonas
BLUETOOTH įrenginiai turėtų būti 
naudojami apytiksliai 10 metrų 
atstumu (neesant kliūčių) vienas nuo 
kito. Efektyvaus ryšio diapazonas gali 
sumažėti esant toliau nurodytoms 
sąlygoms.
 Kai asmuo, metalinis objektas, siena 

ar kita kliūtis yra tarp BLUETOOTH 
ryšiu sujungtų įrenginių.

 Vietose, kuriose įdiegtas belaidis LAN.
 Aplink naudojamas mikrobangų 

krosneles
 Vietose, kur yra kitų 

elektromagnetinių bangų.

Kitų įrenginių poveikis
BLUETOOTH įrenginiai ir belaidis LAN 
(IEEE 802.11b/g) naudoją tokią pat 
dažnių juostą (2,4 GHz). Naudojant 
BLUETOOTH įrenginį šalia įrenginio su 
belaidžio LAN galimybe, gali atsirasti 
elektromagnetinių trikdžių.
Dėl to gali sumažėti duomenų 
perdavimo sparta, atsirasti triukšmas 
arba gali nepavykti prijungti. Jei tai 
nutinka, išbandykite toliau nurodytas 
priemones.
 Pabandykite sujungti šią sistemą 

ir BLUETOOTH mobilųjį telefoną 
arba BLUETOOTH įrenginį būdami 
ne mažiau nei 10 metrų atstumu 
nuo belaidžio LAN įrangos.

 Išjunkite belaidžio LAN įrangos 
maitinimą, kai naudojate BLUETOOTH 
įrenginį būdami arčiau nei 10 metrų.

Poveikis kitiems įrenginiams
Šios sistemos transliuojamos radijo 
bangos gali trukdyti veikti kai kuriems 
medicinos įrenginiams. Kadangi dėl 
šių trukdžių gali sutrikti jų veikimas, 
visuomet išjunkite šią sistemą, 
BLUETOOTH mobilųjį telefoną 
ir BLUETOOTH įrenginį toliau 
nurodytose vietose.

 Ligoninėse, traukiniuose, lėktuvuose, 
degalinėse ir bet kurioje vietoje, kur 
gali būti degių dujų

 Šalia automatinių durų ir gaisro 
signalizacijų

Ši sistema palaiko saugos funkcijas, 
atitinkančias BLUETOOTH specifikaciją ir 
naudojamas ryšio saugai užtikrinti, kai 
naudojama BLUETOOTH technologija. 
Tačiau šių saugos priemonių gali 
nepakakti, atsižvelgiant į nustatymų 
turinį ir kitus faktorius, todėl naudodami 
ryšį, pagrįstą BLUETOOTH technologija, 
visuomet būkite atsargūs.

 „Sony“ nėra atsakinga už žalą ir kitus 
nuostolius, kylančius dėl informacijos 
nutekėjimo naudojant ryšį, pagrįstą 
BLUETOOTH technologija.

BLUETOOTH ryšys nebūtinai veikia 
visuose BLUETOOTH įrenginiuose, 
turinčiuose tokį pat profilį, kaip 
ir sistemos.

BLUETOOTH įrenginiai, prijungti prie 
šios sistemos, turi atitikti BLUETOOTH 
specifikaciją, nurodytą „Bluetooth 
SIG, Inc.“ ir privalo būti atitinkamai 
sertifikuoti. Tačiau net jei įrenginys 
atitinka BLUETOOTH specifikaciją, gali 
būti atvejų, kai BLUETOOTH įrenginio 
savybės arba specifikacijos neleidžia jo 
prijungti, arba dėl jų gali skirtis valdymo 
būdai, rodymas arba naudojimas.

Atsižvelgiant į prie šios sistemos 
prijungtą BLUETOOTH įrenginį, ryšio 
aplinką ir aplinkos sąlygas gali atsirasti 
triukšmas arba dingti garsas.

Pastabos
6LT



7LT

Atsargumo priemonės ............. 4
BLUETOOTH belaidė 

technologija ........................ 5

Darbo pradžia
Kaip išpakuoti ........................... 8
Dalių ir valdiklių rodyklė ........... 9
TV, leistuvo ir kitos įrangos 

prijungimas ........................ 13
Sistemos pastatymas .............. 15
Belaidės sistemos 

nustatymas ........................ 17

Valdymas ir funkcijos
Sistemos valdymas 

pridėtu nuotolinio 
valdymo pultu ....................18

Control for HDMI funkcijos 
naudojimas. .......................18

Prijungtos įrangos garso 
išvesties nustatymas .........19

Funkcija BLUETOOTH
Funkcijos „BLUETOOTH“ 

naudojimas ....................... 20

Erdvinio garso funkcija
Mėgavimasis erdvinio 

garso efektu ...................... 23

Išplėstiniai nustatymai
Nustatymai ir reguliavimai 

naudojant meniu AMP ..... 24
Sistemos susiejimas (LINK) .....27

Papildoma informacija
Nesklandumų šalinimas ......... 28
Specifikacijos ............................ 31
Rodyklė .................................... 34

Turinys



Kaip išpakuoti
 Žemųjų dažnių garsiakalbis 

(SA-WCT260H) (1)

 Garsiakalbis „Sound Bar“ 
(SA-CT260H) (1)

 TV skaitmeninis optinis kabelis (1)
 Nuotolinio valdymo pultas 

(RM-ANP110) (1)
 R6 (AA dydžio) maitinimo 

elementas (1)
 Naudojimo instrukcija (1)
 Garantija (1)

Įdėkite R6 (AA dydžio) maitinimo 
elementą (pridedamas) suderindami 
maitinimo elemento polius  ir  su 
nuotolinio valdymo pulto maitinimo 
elementų skyriaus viduje esančia 
schema. Norėdami naudoti nuotolinio 
valdymo pultą, nukreipkite jį 
į nuotolinio valdymo pulto jutiklį  
„Sound Bar“ garsiakalbio priekyje.

Nepalikite nuotolinio valdymo pulto 
itin karštoje ar drėgnoje vietoje. 

Neįmeskite jokio svetimkūnio 
į nuotolinio valdymo korpusą, 
ypač keisdami maitinimo elementą.

Saugokite nuotolinio valdymo pulto 
jutiklį nuo tiesioginių saulės spindulių 
ir ryškaus apšvietimo. Kitaip galite 
sugadinti įrenginį.

 Jei planuojate ilgą laiką nenaudoti 
nuotolinio valdymo pulto, išimkite 
maitinimo elementą, kad 
nesugadintumėte pulto dėl maitinimo 
elemento nuotėkio ir korozijos.

Kai išimsite maitinimo elementą, bus 
atkurtas TV gamintojas, kurį nustatėte 
(12 psl.).

Darbo pradžia

Kaip įdėti maitinimo 
elementą į nuotolinio 
valdymo pultą

Pastabos
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Dalių ir valdiklių rodyklė
Daugiau informacijos rasite skliaustuose nurodytuose puslapiuose.

  (įjungti / nustatyti veikti 
budėjimo režimu)

 (nuotolinio valdymo pulto 
jutiklis)

 (BLUETOOTH) klavišas / 
indikatorius

 Klavišas INPUT
Paspausdami pasirinkite, 
kurį įvesties šaltinį atkurti.

 VOL (garsumas) +/ klavišai
 Priekinio skydelio ekranas

Garsiakalbis „Sound Bar“

Tęsinys kitame puslapyje.
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 ANALOG IN lizdas (14 psl.)
 OPTICAL IN lizdas (13 psl.)
 HDMI TV OUT (ARC) lizdas 

(13 psl.)

 HDMI IN lizdas (13 psl.)
 KS maitinimo laidas 

(maitinimo tinklo laidas)

  indikatorius (įjungti / 
budėjimo režimas)

  mygtukas (įjungti / 
budėjimo režimas)

 mygtukas LINK ((27 psl.) psl.)
 KS maitinimo laidas 

(maitinimo tinklo laidas)

Lizdai (galinėje garsiakalbio „Sound Bar“ dalyje)

Žemųjų dažnių garsiakalbis
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Šiame skyriuje aprašyta, kaip naudoti 
žemųjų dažnių garsiakalbį, garsiakalbį 
„Sound Bar“ ir prijungtą įrangą 
naudojant pateiktą nuotolinio 
valdymo pultą. Jei negalite naudoti 
prijungtos įrangos, naudokite tos 
įrangos nuotolinio valdymo pultą.

Nukreipkite nuotolinio valdymo pultą 
į garsiakalbio „Sound Bar“ nuotolinio 
valdymo pulto jutiklį ( ).

* Ant mygtukų  ir  + yra lytėjimo 
taškai. Dėl jų paprasčiau valdyti.

Sistemos valdymas
  (įjungti / budėjimo režimas)
  (įvestis) +/ (18 psl.)

Paspausdami pasirinkite norimą 
naudoti įrangą.

 SOUND FIELD (23 psl.)
 DISPLAY

Kaskart paspaudus šį mygtuką, 
bus įjungtas arba išjungtas 
ekranas. 
Kai sistema naudojama, ekranas 
šviečia keletą sekundžių.

  (nutildymas)
  (garsumas) +*/
 AMP MENU (24 psl.)
 PAIRING (21 psl.)
 RETURN

Grįžtama į ankstesnį bet kurio 
rodomo meniu ekraną.

  (grįžti) /   (pasirinkt) / 
 (tęsti) arba (įvesti)
Paspauskite , ,  arba , kad 
pasirinktumėte meniu elementus. 
Tada paspauskite , kad 
įvestumėte pasirinktą elementą.

 NIGHT (23 psl.)

TV valdymas
 TV  (įjungti / budėjimo 

režimas)
Įjungiamas arba išjungiamas TV, 
kuriam valdyti priskirtas nuotolinio 
valdymo pultas.

 TV  (garsumas) +/
Reguliuojamas garsumas.

 TV PROG (programa) +/
Pasirenkama kita (+) arba 
ankstesnė () programa.

  (nutildyti)
  (įvestis)

Pasirenkama įvestis.

Nuotolinio valdymo pultas

Pastaba

Tęsinys kitame puslapyje.
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BLUETOOTH įrenginio valdymas
 / 

Pereiti į ankstesnio arba kito 
muzikos įrašo pradžią.

 / 
Paspaudus atkūrimo metu, greitai 
atsukti atgal arba prasukti pirmyn 
muzikos įrašą.

 Atkūrimo valdymas 
* (atkurti) /  (pristabdyti) / 
 (sustabdyti) 
Pradėti / pristabdyti / sustabdyti 
atkūrimą.
Norėdami tęsti įprastą atkūrimą 
pristabdymo metu, vėl 
paspauskite  (pristabdyti).

Ankstesni paaiškinimai naudojami 
tik kaip pavyzdžiai. Atsižvelgiant 
į naudojamą įrangą, anksčiau aprašyti 
veiksmai gali būti negalimi arba jų 
rezultatai gali skirtis nuo aprašytųjų.

1 Laikydami paspaudę mygtuką 
TV  , paspauskite atitinkamo 
gamintojo mygtuką.

2 Laikydami nuspaudę mygtuką 
TV , paspauskite .

3 Atleiskite TV .

Kai išimsite maitinimo elementą, bus 
atkurtas TV gamintojas, kurį nustatėte. 
Norėdami nustatyti gamintoją, dar kartą 
atlikite 1–3 veiksmus.

Pastaba

Valdomų TV gamintojų 
nustatymas

Gamintojas Mygtukas

SONY  TV  +

Samsung  TV PROG +

LG   +

Panasonic  TV 

VIZIO  TV PROG 

Sharp  

Toshiba  STD

Pastaba
12LT
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TV, leistuvo ir kitos įrangos prijungimas
Prieš prijungdami kintamosios srovės maitinimo laidą (maitinimo tinklo laidą) 
į sieninį elektros lizdą (maitinimo tinklą), prie sistemos prijunkite visą kitą įrangą 
ir TV. Garsiakalbio „Sound Bar“ ir žemųjų dažnių garsiakalbio kabeliais jungti 
nereikia, nes juos galima sujungti belaidžiu ryšiu.

TV prijungimas
Jei sistemą jungiate prie TV, suderinamo su „Garso grįžties kanalas (ARC)“ 
technologija per HDMI įvesties lizdą su nurodytu ARC, skaitmeninio optinio 
kabelio prijungti nereikia. 
Jei skaitmeninis optinis kabelis yra su dangteliu, nuimkite jį prie prijungdami 
kabelį.

 Jei TV suderinamas su „Garso grįžties kanalas (ARC)“ technologija, šalia jo HDMI lizdo 
matomos raidės ARC Netgi prijungę kabelį prie HDMI lizdo, negalėsite naudoti „Garso 
grįžties kanalas (ARC)“ technologijos, jei HDMI įvesties lizdas nėra suderinamas su 
„Garso grįžties kanalas (ARC)“ technologija.

 „Garso grįžties kanalas (ARC)“ technologiją galima naudoti tik tuomet, kai įjungtas 
HDMI funkcijos valdymas. Jei Control for HDMI funkcija išjungta, naudokite 
skaitmeninį optinį kabelį.

Prijungdami kabelius, įsitikinkite, kad suderinote kištuko ir lizdo formas.

Pastabos

TV
TV skaitmeninis optinis 
kabelis (pridedamas)

HDMI kabelis 
(nepridedamas)

HDMI IN (ARC)

Skaitmeninio garso 
OUT

Tęsinys kitame puslapyje.
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AMP meniu nustatykite TV AUDIO pagal tai, kaip garsiakalbis „Sound Bar“ 
yra prijungtas prie TV (25 psl.).
 Jei prijungtas per HDMI lizdą, pasirinkite TV(HDMI).
 Jei prijungtas per OPTICAL IN lizdą, pasirinkite OPTICAL.
 Jei prijungtas per ANALOG IN lizdą, pasirinkite ANALOG.

Net jei sistema išjungta, (veikia aktyviojo budėjimo režimu), per HDMI jungtį 
iš prijungtos įrangos į TV bus siunčiamas HDMI signalas. TV galite mėgautis 
įrangos vaizdu ir garsu.

Įrangos, kurioje yra HDMI lizdas, prijungimas

Garso įrangos prijungimas

Prijungę nešiojamąjį muzikos grotuvą ar kitą įrangą per jos ausinių lizdą prie 
sistemos lizdo ANALOG IN, sureguliuokite nešiojamojo muzikos grotuvo garsumą, 
kad pašalintumėte garsumo skirtumą perjungus iš nešiojamojo muzikos grotuvo 
į kitus įvesties šaltinius.

Patarimas

Pastaba

„PlayStation®3“, „Blu-ray Disc™“ leistuvas, 
DVD leistuvas, palydovinės televizijos 
imtuvas, kabelinės televizijos imtuvas ir t. t.

HDMI kabelis 
(nepridedamas)

HDMI OUT

Garso kabelis 
(nepridedamas) Išmanusis telefonas, „Walkman“ 

arba kita garso įranga

Garso 
signalo OUT
14LT
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Sistemos pastatymas
Toliau pateiktuose paveikslėliuose parodyta, kaip sumontuoti garsiakalbį 
„Sound Bar“.

Montuodami garsiakalbį „Sound Bar“ ir žemųjų dažnių garsiakalbį imkitės toliau 
nurodytų atsargumo priemonių.
 Neuždenkite galinio skydelio ventiliacijos angų.
 Nemontuokite garsiakalbio „Sound Bar“ ir žemųjų dažnių garsiakalbio metalinėje 

spintelėje.
 Tarp garsiakalbio „Sound Bar“ ir žemųjų dažnių garsiakalbio nedėkite objekto, 

pvz., akvariumo.
 Žemųjų dažnių garsiakalbį pastatykite tame pačiame kambaryje, arti garsiakalbio 

„Sound Bar“.
Pastačius garsiakalbį „Sound Bar“ priešais TV, nebegalėsite valdyti TV jo nuotolinio 

valdymo pultu. Tokiu atveju, perkelkite garsiakalbį „Sound Bar“ toliau nuo TV. 
Jei vis dar nepavyksta valdyti TV jo nuotolinio valdymo pultu, meniu AMP nustatykite 
IR REP į ON ((26 psl.) psl.)

 Įsitikinkite, kad TV nuotolinio valdymo pultas negali valdyti TV, tada IR REP nustatykite 
į ON. Jei jis nustatytas į ON tuo metu, kai TV galima valdyti nuotolinio valdymo pultu, 
gali nepavykti tinkamai valdyti, nes tiesioginės nuotolinio valdymo pulto komandos 
ir komandos per garsiakalbį „Sound Bar“ trukdys viena kitai.

Garsiakalbio „Sound Bar“ montavimas

 Garsiakalbio „Sound Bar“ 
montavimas ant laikiklio

 Garsiakalbio „Sound Bar“ 
montavimas ant sienos (16 psl.)

Pastabos

Tęsinys kitame puslapyje.
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Jei garsiakalbis „Sound Bar“ bus 
montuojamas šiek tiek pakreiptas 
į viršų arba ant sienos, nuimkite 
2 garsiakalbio „Sound Bar“ apačioje 
esančius stovus, kaip parodyta toliau.

Garsiakalbį „Sound Bar“ galite 
sumontuoti ant sienos.

Naudokite varžtus, tinkamus sienos 
medžiagai ir stiprumui. Tinko plokštės 
siena yra itin trapi, todėl varžtus tvirtai 
priveržkite prie sijos. Garsiakalbį „Sound 
Bar“ montuokite ant sustiprintos, 
vertikalios ir plokščios sienos vietos.

Montavimo darbus patikėkite „Sony“ 
pardavėjams arba licencijuotiems 
rangovams ir kreipkite ypatingą 
dėmesį į saugumą.

 „Sony“ neatsako už nelaimingus 
atsitikimus arba žalą, patirtą dėl 
netinkamo montavimo, nepakankamo 
sienos stiprumo, netinkamo varžtų 
įsukimo arba stichinių nelaimių ir t. t.

1 Paruoškite garsiakalbio 
„Sound Bar“ užpakalinėje 
dalyje esančias ertmėms 
tinkamus varžtus 
(nepridedami).

2 Priveržkite varžtus prie sienos.
Varžtai turi išsikišti 11–12 mm.

Stovų nuėmimas

Garsiakalbio „Sound Bar“ 
montavimas ant sienos

Pastabos

Stovas

Užpakalinėje garsiakalbio 
„Sound Bar“ dalyje esanti ertmė

4 mm 

Daugiau nei 30 mm

5 mm 

10 mm 

592 mm 

11–12 mm
16LT



D
a

rb
o

 p
ra

d
žia
3 Pakabinkite garsiakalbį 
„Sound Bar“ ant varžtų.
Sulyginkite užpakalinėje 
garsiakalbio „Sound Bar“ dalyje 
esančias ertmes su varžtais 
ir pakabinkite „Sound Bar“ 
ant 2 varžtų.

Belaidės sistemos 
nustatymas
Garsiakalbis „Sound Bar“ perduoda 
įrangos garsą į žemųjų dažnių 
garsiakalbį belaidžiu ryšiu.

1 Įjunkite žemųjų dažnių 
garsiakalbio KS maitinimo laidą 
(maitinimo tinklo laidą) į sieninį 
elektros lizdą (maitinimo tinklą).
Žemųjų dažnių garsiakalbio 
indikatorius  užsidegs raudona 
spalva.
Jei jis neįsižiebia, paspauskite 
žemųjų dažnių garsiakalbio 
mygtuką  ir palaukite, kol 
indikatorius ims šviesti raudona 
spalva.

2 Įjunkite garsiakalbio 
„Sound Bar“ KS maitinimo laidą 
(maitinimo tinklo laidą) į sieninį 
elektros lizdą (maitinimo tinklą).

3 Paspauskite garsiakalbio 
„Sound Bar“ mygtuką .
Užmezgus belaidį ryšį, žemųjų 
dažnių garsiakalbio indikatorius 
 ims šviesti žalia spalva. Jei jis 
nepradės šviesti žaliai, atlikite 
veiksmus, aprašytus „Sistemos 
susiejimas (LINK)“ (27 psl.).
17LT



Sistemos valdymas 
pridėtu nuotolinio 
valdymo pultu

1 Įjunkite sistemą.

2 Paspauskite , kad 
garsiakalbio „Sound Bar“ 
priekiniame skydelyje būtų 
rodomas įvesties šaltinis.

3 Paspausdami  +/ 
sureguliuokite garsumą.

Garsas gali būti atkuriamas per TV 
garsiakalbį. Tokiu atveju iki minimumo 
sumažinkite TV garsiakalbio garsumą.

Control for HDMI 
funkcijos naudojimas.
Įjungę Control for HMDI funkciją (CTRL, 
25 psl.) ir prijungę įrangą, suderinamą 
su Control for HDMI funkcija 
naudodami HDMI kabelį, galėsite 
paprasčiau valdyti naudodami toliau 
nurodytas funkcijas.

Jei TV išjungsite paspausdami TV 
nuotolinio valdymo pulto maitinimo 
mygtuką, sistema ir prijungta įranga 
bus išjungti automatiškai.

Jei įjungsite sistemą, kai žiūrite TV, TV 
garsas bus automatiškai atkuriamas 
per sistemos garsiakalbius. 
Reguliuojant TV garsumą, kartu bus 
reguliuojamas ir sistemos garsumas.
Jei prieš paskutinį kartą išjungiant TV jo 
garsas buvo atkuriamas per sistemos 
garsiakalbius, vėl įjungus TV sistema 
įsijungs automatiškai ir TV garsas bus 
automatiškai atkuriamas per sistemos 
garsiakalbius.

Jei TV suderinamas su „Garso grįžties 
kanalas (ARC)“ technologija, prijungus 
HDMI kabeliu, skaitmeniniai garso 
signalai iš TV bus siunčiami į sistemą. 
Norint TV garso klausytis per sistemą, 
atskirai garso prijungti nereikės.

Valdymas ir funkcijos

Įvesties 
šaltinis

Atkūrimo įranga

HDMI Prie HDMI IN lizdo 
prijungta įranga

TV(HDMI) TV, prijungtas prie 
HDMI TV OUT (ARC)

OPTICAL Prie OPTICAL IN lizdo 
prijungtas TV arba kita 
įranga

ANALOG Prie ANALOG IN lizdo 
prijungtas TV arba kita 
įranga

BT AU Prijungtas 
BLUETOOTH įrenginys

Patarimas

Sistemos išjungimas

Sistemos garso valdymas

Garso grįžties kanalas 
(ARC)
18LT
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Jei turinį bandysite leisti naudodami 
įrangą, prijungtą prie sistemos 
per HDMI jungtį, prijungtas TV bus 
automatiškai įjungtas ir sistemos 
įvesties signalas perjungtas 
į atitinkamą HDMI įvestį.

Pavyzdžiui, norėdami naudoti Control 
for HDMI funkciją, nustatykite savo TV 
kaip nurodyta toliau.
 Nustatykite HDMI sąsajos nustatymą 

kaip įjungtą.
 Pagrindiniam garsiakalbiui 

ir kt. pasirinkite AV stiprintuvą.

Anksčiau nurodytos funkcijos gali 
neveikti naudojant tam tikrą įrangą.

Atsižvelgiant į prijungtos įrangos 
nustatymus Control for HDMI funkcija 
gali veikti netinkamai. Žr. įrangos 
naudojimo instrukciją.

 Naudokite didelės spartos HDMI 
kabelį. Jei naudojate standartinį 
HDMI kabelį, 1080p, „Deep Color“ 
arba 3D vaizdai gali būti rodomi 
netinkamai.

 Rekomenduojame naudoti 
patvirtintą HDMI arba „SonyHDMI“ 
kabelį.

 Nerekomenduojame naudoti 
HDMI-DVI konvertavimo kabelio.

 Jei vaizdas yra nekokybiškas arba 
garsas per įrangą, prijungtą HDMI 
kabeliu, neatkuriamas, patikrinkite 
prijungtos įrangos nustatymus.

 Garso signalus (diskretizavimo dažnį, 
bitų skaičių ir kt.), perduodamus 
iš HDMI lizdo, gali silpninti prijungta 
įranga.

 Garsas gali būti nutrauktas, 
kai perjungiamas diskretizavimo 
dažnis arba atkūrimo įrangos garso 
išvesties kanalų skaičius.

 Kai prijungta įranga nesuderinama 
su autorių teisių apsaugos 
technologija (HDCP), per lizdą HDMI 
TV OUT (ARC) perduodamas 
vaizdas ir (arba) garsas gali būti 
iškraipytas (-i) arba neatkuriamas (-i). 
Tokiu atveju patikrinkite prijungtos 
įrangos specifikaciją.

 Ši sistema palaiko, „Deep Color“, 
„x.v.Colour” ir 3D perdavimą.

 Norėdami mėgautis 3D vaizdais, 
prijunkite su 3D suderinamą TV ir 
vaizdo įrangą („Blu-ray Disc“ grotuvą, 
„PlayStation®3” ir t. t.) prie sistemos 
naudodami didelės spartos HDMI 
kabelius, užsidėkite 3D akinius, 
tada atkurkite su 3D suderinamą 
„Blu-ray Disc“.

Prijungtos įrangos 
garso išvesties 
nustatymas
Jei norite išvesti kelių kanalų 
skaitmeninį garsą, patikrinkite 
prijungtos įrangos skaitmeninės 
garso išvesties nustatymą.
Išsamios informacijos rasite prie 
prijungtos įrangos pridėtoje 
naudojimo instrukcijoje.

Grojimas vienu prisilietimu

Patarimas

Pastabos

Pastabos dėl HDMI jungčių
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Funkcijos „BLUETOOTH“ 
naudojimas

Jei sistema nėra suporuota su jokia 
įranga, turite suporuoti sistemą su 
norima prijungti įranga. Nuotolinio 
valdymo pulto mygtukais  +/ 
pasirinkite BT AU, kad įjungtumėte 
poravimo režimą.

1 Padėkite BLUETOOTH įrenginį 
ne toliau nei 1 metro atstumu 
nuo sistemos.

2 Jei norite pasirinkti BT AU, 
paspauskite  +/.

3 BLUETOOTH įrenginyje įjunkite 
poravimo režimą.
Išsamios informacijos, kaip įjungti 
BLUETOOTH įrenginio poravimo 
režimą, žr. kartu su įrenginiu 
pateiktoje naudojimo instrukcijoje.

4 Kai BLUETOOTH įrenginyje 
bus išvardyti aptikti įrenginiai, 
įsitikinkite, kad tarp jų yra 
„SONYHT-CT260H“.
Kai kuriuose BLUETOOTH 
įrenginiuose aptiktų įrenginių 
sąrašas gali būti nerodomas.

5 Sąraše pasirinkite „SONY 
HT-CT260H“.
Jei prašoma įvesti prieigos raktą, 
įveskite 0000.

6 BLUETOOTH įrenginyje 
užmegzkite BLUETOOTH ryšį.
Tinkamai užmezgus BLUETOOTH 
ryšį, (BLUETOOTH) indikatorius 
ims šviesti mėlyna spalva 
ir sistemoje bus išsaugota 
poravimo informacija.

Apie BLUETOOTH LED 
indikatorius

(BLUETOOTH) indikatorius ima 
šviesti arba mirksi mėlyna spalva 
rodydamas BLUETOOTH būseną.

 Išsamios informacijos apie prijungtų 
įrenginių valdymą žr. prie įrenginių 
pridėtose naudojimo instrukcijose.

Prijungtuose BLUETOOTH įrenginiuose 
turi būti palaikomas A2DP (išplėstinis 
garso paskirstymo profilis)

BLUETOOTH įrenginį, pvz., BLUETOOTH 
mobilųjį telefoną, naudokite lengvai 
matomoje vietoje, tame pačiame 
kambaryje, kuriame yra garsiakalbis 
„Sound Bar“.

 Jei naudojama „ Wi-Fi“ įranga, 
BLUETOOTH ryšys gali tapti nestabilus. 
Tokiu atveju, naudokite BLUETOOTH 
įrenginį kuo trumpesniu atstumu 
nuo garsiakalbio „Sound Bar“.

Funkcija BLUETOOTH

Automatinis poravimas

Sistemos būsena Indikatoriaus 
būsena

BLUETOOTH 
poravimo metu

Greitai mirksi 
mėlyna spalva.

Sistema bando 
užmegzti ryšį 
su BLUETOOTH 
įrenginiu.

Mirksi mėlyna 
spalva.

Sistema užmezgė 
ryšį su BLUETOOTH 
įrenginiu.

Šviečia mėlyna 
spalva.

Sistema veikia 
BLUETOOTH 
budėjimo režimu 
(kai sistema 
išjungta)

Lėtai mirksi mėlyna 
spalva.

Pastabos
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Dėl BLUETOOTH įrenginio problemos 
gali atsirasti garso trikdžių.

Atlikus poravimo veiksmą, daugiau 
jo atlikti nebereikia, tačiau toliau 
išvardytais atvejais poravimą turėsite 
atlikti iš naujo.
 Sistemos taisymo metu ištrinta 

poravimo informacija,
 Nustatomas 9 ir daugiau įrenginių 

poravimas.
Sistemą galima suporuoti su iki 
8 įrenginių. Jei įrenginys 
suporuojamas po to, kai jau suporuoti 
8 įrenginiai, anksčiausiai prisijungusio 
įrenginio poravimo informacija 
perrašoma. 

 Prijungtame įrenginyje pašalinama 
jungties su šia sistema retrospektyva.

 Sistemos parametrai grąžinami į 
numatytuosius.

Jei ruošiatės poruoti sistemą su 2 arba 
daugiau BLUETOOTH įrenginių, būtina 
poruoti neautomatiniu būdu.

1 Norimą prijungti BLUETOOTH 
įrenginį padėkite ne toliau nei 
1 metro atstumu nuo sistemos.

2 Nuotolinio valdymo pultelyje 
paspauskite PAIRING arba 
ilgiau nei 2 sekundes spauskite 
ant garsiakalbio „Sound Bar“ 
esantį klavišą (BLUETOOTH).

3 Atlikite 3–6 veiksmus, aprašytus 
skyriuje „Automatinis 
poravimas“ (20 psl.).

Atsižvelgiant į įrenginį, prieigos raktas 
gali būti vadinamas prieigos kodu, 
PIN kodu, PIN numeriu, slaptažodžiu 
ir t. t.

Sistemos poravimo budėjimo režimas 
atšaukiamas praėjus apytiksliai 
1 minutei. Jei nepavyko suporuoti, 
pakartokite procedūrą nuo 1 veiksmo.

 Jei pageidaujate poruoti keletą 
BLUETOOTH įrenginių, atlikite 1–3 
procedūros veiksmus kiekvienam 
BLUETOOTH įrenginiui atskirai.

 Jei sistemoje nėra išsaugotos poravimo 
informacijos, sistema automatiškai 
persijungia į poravimo režimą, kai BT AU 
pasirenkamas kaip įvestis. Šiuo atveju 
poravimo režimas nėra išjungiamas 
automatiškai.

Galite klausytis muzikos įrašų, 
palaikančių SCMS-T turinio apsaugą.
Prie pradėdami muzikos atkūrimą, 
įsitikinkite kad
 BLUETOOTH įrenginyje įjungta 

BLUETOOTH funkcija;
 tiek sistemoje, tiek BLUETOOTH 

įrenginyje iki galo atlikta poravimo 
procedūra.

1 Jei norite pasirinkti BT AU, 
paspauskite  +/.

2 BLUETOOTH įrenginyje įjunkite 
BLUETOOTH ryšį.

(BLUETOOTH) indikatorius 
ima šviesti mėlyna spalva, kai 
užmegztas BLUETOOTH ryšys. 

3 BLUETOOTH įrenginyje 
pradėkite atkūrimą.
Išsamios informacijos apie 
valdymą žr. „BLUETOOTH įrenginio 
valdymas“ (12 psl.) psl.

4 Sureguliuokite garsumą.
Nustatykite vidutinį BLUETOOTH 
įrenginio garsumo lygį 
ir paspauskite  +/.

Neautomatinis poravimas

Pastabos

Muzikos klausymasis 
naudojant BLUETOOTH ryšį

Tęsinys kitame puslapyje.
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Sistemos garsumą galite reguliuoti 
naudodami BLUETOOTH įrenginį, 
kuriame palaikomas AVRCP (garso ir 
vaizdo nuotolinio valdymo profilis) 
garsumo valdymas. Galite nustatyti, 
kaip turi veikti ši sistema, kai garsumas 
reguliuojamas per BLUETOOTH įrenginį 
su BT.VOL iš AMP meniu. Išsamios 
informacijos žr. prie įrenginio pridėtoje 
naudojimo instrukcijoje.

Atsižvelgiant į įrenginį, gali nepavykti 
naudojant įrenginį reguliuoti sistemos 
garsumo.

 Jei šaltinio įrenginyje yra bosų 
sustiprinimo arba vienodintuvo 
funkcija, išjunkite ją. Įjungus šias 
funkcijas gali būti iškraipomas garsas.

Toliau išvardytais atvejais turėsite iš 
naujo užmegzti BLUETOOTH ryšį.
 Neįjungtas sistemos maitinimas.
 Neįjungtas BLUETOOTH įrenginio 

maitinimas arba išjungta 
jo BLUETOOTH funkcija.

 Neužmegztas BLUETOOTH ryšys.
 Jei vienu metu atkuria daugiau 

nei vienas sus sistema suporuotas 
įrenginys, bus girdimas tik vieno 
jų garsas.

Galite nutraukti BLUETOOTH ryšį atlikę 
bet kurį iš toliau nurodytų veiksmų.
 Norėdami išjungti ryšį, atlikite 

veiksmus su BLUETOOTH įrenginiu. 
Išsamios informacijos žr. prie 
įrenginio pridėtoje naudojimo 
instrukcijoje.

 Išjunkite BLUETOOTH įrenginį
 Išjunkite sistemą.

Patarimai

Pastabos

BLUETOOTH ryšio 
užbaigimas
22LT



23LT

Erd
vin

io
 g

arso
 fu

n
kcija

Mėgavimasis erdvinio 
garso efektu
Ši sistema gali sukurti kelių kanalų 
erdvinį garsą. Galite pasirinkti vieną 
iš anksto užprogramuotų, sistemos 
optimizuotų garso laukų.

Garso lauką pasirinkite 
paspausdami pageidaujamo garso 
lauko mygtuką SOUND FIELD.
Garsiakalbio „Sound Bar“ ekrano 
skydelyje parodomas pasirinktas 
garso laukas.
Numatytasis sistemos garso lauko 
funkcijos nustatymas yra „STANDARD“.

Galimi garso laukai

Kiekvienam įvesties šaltiniui galite 
pasirinkti skirtingą garso lauką.

Naudodami šią funkciją galite 
mėgautis garso efektais ir aiškiai girdėti 
dialogą net atkurdami garsą tyliai.

Paspauskite NIGHT.
Funkcija NIGHT cikliškai įjungiama 
arba išjungiama. Priekinio skydelio 
ekrane rodoma N. ON, kai funkcija 
NIGHT įjungiama, arba rodoma N. OFF, 
kai ji išjungiama.

Erdvinio garso funkcija

NIGHT

SOUND 
FIELD

Garso laukas Efektas

STANDARD 
(STD)

Tinka įvairiems šaltiniams.

MOVIE Atkuria galingą ir tikrovišką 
garsą bei aiškų dialogą.

GAME Išgauna galingą 
ir tikrovišką garsą, tinkamą 
vaizdo žaidimams.

MUSIC Tinka muzikos 
programoms 
ir muzikiniams vaido 
įrašams, atkuriamiems 
iš „Blu-ray Disc“ / DVD.

P.AUDIO 
(Nešiojamasis 
garsas)

Tinka muzikos 
programoms 
iš nešiojamojo 
muzikos grotuvo.

STEREO Tinka muzikos CD.

Patarimas

Režimo NIGHT naudojimas



Nustatymai ir reguliavimai naudojant meniu AMP

Naudodami nuotolinio valdymo pultelio mygtuką AMP MENU galite nustatyti 
toliau išvardytus elementus.
Numatytieji nustatymai pabraukti.
Jūsų atlikti nustatymai išlaikomi net atjungus kintamosios srovės maitinimo laidą 
(maitinimo tinklo laidą).

1 Paspausdami mygtuką AMP MENU įjunkite meniu AMP.

2 Pakartotinai spauskite  (grįžti) /   (pasirinkti) /  (tęsti), 
kad pasirinktumėte elementą ir , kad patvirtintumėte nustatymą.

3 Paspausdami mygtuką AMP MENU išjunkite meniu AMP.

Meniu sąrašas

Išplėstiniai nustatymai

Meniu AMP naudojimas

Meniu elementai Funkcija

LEVEL SW LVL Reguliuoja žemųjų dažnių garsiakalbio lygį.
Parametrų diapazonas yra nuo 6 iki +6, žingsniais po 1.

DRC
(DYNAMIC RANGE 
CONTROL)

Naudingas mėgaujantis filmais žemu garsumo lygiu. 
DRC taikomas „Dolby Digital“ šaltiniams.
ON: Suglaudina garsą atsižvelgiant į turinyje laikomą 

informaciją.
OFF: Garsas nėra suglaudinamas.

TONE BASS Reguliuoja bosų lygį
Parametrų diapazonas yra nuo 6 iki +6, žingsniais po 1.

TREBLE Reguliuoja diskanto lygį
Parametrų diapazonas yra nuo 6 iki +6, žingsniais po 1.
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AUDIO SYNC
(AV SYNC)

Naudodami šią funkciją galite užvėlinti garsą, 
jei jis lenkia vaizdą.
ON: Reguliuoja skirtumą tarp garso ir vaizdo.
OFF: Nereguliuojama.

EFFECT 
(SOUND EFFECT)

Galite įjungti arba išjungti sistemos garso efektus 
(garso lauko nustatymą).
ON: Įjungia garso lauko garso efektus.
OFF: Garso efektai išjungti. Girdite tokį garsą, 

koks yra įrašytas.

DUAL
(DUAL MONO)

Kai sistema gauna „Dolby Digital“ sutankintą transliavimo 
signalą, galite mėgautis sutankintu transliuojamu garsu.
MAIN/SUB: Pagrindinis garsas išvedamas per kairįjį 

garsiakalbį, o dubliuojamas garsas – per dešinįjį.
MAIN: Atkuria tik pagrindinį kanalą.
SUB: Atkuria tik dubliuojantįjį kanalą.

TV AUDIO Parenka atkuriamą TV garsą.
TV(HDMI): Šį nustatymą pasirinkite tuomet, kai sistema 

prijungta prie TV TV (ARC) lizdo naudojant HDMI kabelį.
OPTICAL: Šį nustatymą pasirinkite tuomet, kai sistema 

prijungta prie TV naudojant skaitmeninį optinį kabelį.
ANALOG: Šį nustatymą pasirinkite tuomet, kai sistema 

prijungta prie TV naudojant garso kabelį,

HDMI C.HDMI
(CONTROL FOR 
HDMI)

ON: Įjungia Control for HDMI funkciją.
OFF: Išjungia funkciją. Šį nustatymą pasirinkite tuomet, 

kai pageidaujate prijungti įrangą, nesuderinamą su Control 
for HDMI funkcija.

P. THRU
(PASS THROUGH)

ON: Kai sistema veikia budėjimo režimu, ji visuomet 
praleidžia HDMI signalus.

OFF: Kai išjungtas garsiakalbis „Sound Bar“, sistema 
nepraleidžia HDMI signalų į TV.

Meniu elementai Funkcija

Tęsinys kitame puslapyje.
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SET BT BT.STBY
(BT STANDBY)

Kai sistemoje yra poravimo informacija, sistema veikia 
BLUETOOTH budėjimo režimu netgi tuomet, kai yra išjungta.
ON: BLUETOOTH automatinio budėjimo režimas įjungtas. 

Apšvietimo LED lėtai mirksi mėlyna spalva, kai sistema 
išjungta.

OFF: BLUETOOTH automatinio budėjimo režimas išjungtas.

 Jei sistemoje nėra poravimo informacijos, BLUETOOTH 
budėjimo režimo nustatyti negalima.

Sistemai veikiant BLUETOOTH budėjimo režimu, padidėja 
energijos sąnaudos veikiant budėjimo režimu.

BT.VOL 
(BT VOLUME 
CONTROL)

Galite nustatyti, kaip turi veikti ši sistema, kai garsumas 
reguliuojamas per BLUETOOTH įrenginį.
ON (ĮJUNGTAS): Sistemos garsumą galite reguliuoti 

naudodami BLUETOOTH įrenginį. Garso padidinimas ar 
sumažinimas vienu veiksmu yra apribotas 5 šios sistemos 
garsumo lygio pakopomis.

OFF (IŠJUNGTAS): Garsumo negalima reguliuoti per 
BLUETOOTH įrenginį.

DIRECT (TIESIOGIAI): Sistemos garsumas nustatytas toks, 
koks buvo sureguliuotas per BLUETOOTH įrenginį.

DIRECT atveju sistema gali atkurti labai garsų garsą, 
priklausomai nuo BLUETOOTH įrenginio.

SYSTEM A. STBY
(AUTO STANDBY)

Galite sumažinti energijos suvartojimą. Garsiakalbio 
„Sound Bar“ budėjimo režimas įjungiamas automatiškai, 
kai nevaldote garsiakalbio „Sound Bar“ apie 20 minučių 
ir jis negauna įvesties signalo.
ON: Įjungia funkciją A. STBY.
OFF: Išjungia funkciją.

IR REP Jei TV nuotolinio valdymo pultas negali valdyti TV, 
garsiakalbis „Sound Bar“ perduoti nuotolinio valdymo 
pulto signalą į TV, kad jį būtų galima valdyti.
ON: Įjungiama perdavimo funkcija.
OFF: Išjungiama perdavimo funkcija.

VERSIJA Priekinio skydelio ekrane rodoma dabartinė programinės 
aparatinės įrangos versija.

WS LINK Šį elementą naudokite tuomet, kai norite įjungti belaidį 
perdavimą (27 psl.).

Meniu elementai Funkcija

Pastabos

Pastaba
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Sistemos susiejimas 
(LINK)
Galite vėl susieti garsiakalbį 
„Sound Bar“ ir žemųjų dažnių 
garsiakalbį, kad įjungtumėte 
jų tarpusavio belaidį perdavimą.

1 Rašikliu ar panašiu daiktu 
žemųjų dažnių garsiakalbio 
užpakalinėje dalyje 
paspauskite LINK.
Tam tikrą laiką žemųjų dažnių 
garsiakalbis pypsės. Kol žemųjų 
dažnių garsiakalbis nustos 
pypsėti, atlikite 2–5 veiksmus.

2 Paspauskite AMP MENU.

3 Spausdami   (pasirinkti) 
pasirinkite WS, tada 
paspauskite .

4 Pasirinkite LINK 
ir paspauskite .

5 Bus rodoma START, 
tada paspauskite .
Bus rodoma SEARCH 
ir garsiakalbis „Sound Bar“ ieškos 
įrangos, kurią galima susieti. 
Ne vėliau kaip per 1 minutę 
pradėkite sekantį veiksmą.
Norėdami išjungti siejimo 
funkciją įrangos paieškos metu, 
paspauskite .
Kai žemųjų dažnių garsiakalbis 
yra susietas su garsiakalbiu 
„Sound Bar“,  indikatorius 
ant žemųjų dažnių garsiakalbio 
ima šviesti žalia spalva, o žemųjų 
dažnių garsiakalbis vieną kartą 
pypteli. Priekinio skydelio ekrane 
rodoma OK.
Jei parodoma FAILED arba žemųjų 
dažnių garsiakalbis nenustoja 
pypsėti, dar kartą atlikite procedūrą 
pradėdami nuo 1 veiksmo.

6 Paspauskite AMP MENU.
Išjungsite meniu AMP.

AMP 
MENU
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Nesklandumų šalinimas
Jei naudojant sistemą kyla viena 
iš toliau nurodytų problemų, prieš 
kreipdamiesi dėl taisymo, naudokite 
šį trikčių šalinimo vadovą ir bandykite 
problemą išspręsti. Jei kurios nors 
problemos išspręsti nepavyktų, 
kreipkitės į artimiausią „Sony“ 
pardavėją.

MAITINIMAS

Sistema neįjungta.
 Patikrinkite, ar tinkamai prijungtas 

kintamosios srovės maitinimo laidas 
(maitinimo tinklo laidas).

Sitema automatiškai išjungiama.
 Veikia funkcija A. STBY (26 psl.).

SOUND

Neatkuriamas „Dolby Digital“ 
arba DTS kelių kanalų garsas.
 Patikrinkite prie sistemos prijungto 

„Blu-ray Disc“ grotuvo, DVD grotuvo 
ir t. t. „Dolby Digital“ garso 
nustatymus arba DTS formatą.

Nepavyksta išgauti erdvinio garso 
efekto.
 Atsižvelgiant į įvesties signalą 

ir garso lauko nustatymą, erdvinis 
garsas gali būti atkuriamas 
neefektyviai. Atsižvelgiant 
į programą arba diską, erdvinio 
garso efektas gali būti vos 
pastebimas.

 Jei jungiate „Blu-ray Disc“ grotuvą 
arba DVD grotuvą, suderinamą 
su erdvinio garso efekto funkcija, 
sistemos erdvinio garso efektas 
gali neveikti. Tokiu atveju išjunkite 
prijungtos įrangos erdvinio garso 
efekto funkciją. Išsamios 
informacijos rasite prie prijungtos 
įrangos pridėtoje naudojimo 
instrukcijoje.

Per sistemą neatkuriamas TV garsas.
 Patikrinkite, ar prie sistemos ir TV 

tinkamai prijungtas skaitmeninis 
optinis laidas arba garso kabelis 
(13 psl.).

 Patikrinkite, ar atkuriamas garsas 
per TV.

 Jei TV nėra suderinamas su 
technologija „Garso grįžties kanalas 
(ARC)“, kartu su HDMI kabeliu 
(13 psl.) prijunkite skaitmeninį 
optinį kabelį, kad girdėtumėte 
išvesties garsą.

 Patikrinkite, ar TV AUDIO, esantis 
AMP meniu, yra nustatytas teisingai 
(25 psl.).

Garsas atkuriamas ir per sistemą, 
ir per TV.
 Išjunkite sistemos arba TV garsą.

Garsas atsilieka nuo TV vaizdo.
 SYNC nustatykite į OFF, jei 

SYNCnustatyta į ON (25 psl.).

Per sistemą nėra girdimas prijungtos 
įrangos garsas arba jis labai tylus.
 Paspauskite  + ir patikrinkite 

garsumą.
 Paspauskite  arba  +, kad 

atšauktumėte nutildymo funkciją.
 Patikrinkite, ar pasirinktas tinkamas 

įvesties šaltinis.
 Patikrinkite, ar iki galo įkišti sistemos 

ir prijungtos įrangos kabeliai ir laidai.

Papildoma informacija
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BLUETOOTH

Nėra garso.
 Įsitikinkite, kad sistema nėra 

pernelyg toli nuo BLUETOOTH 
įrenginio arba sistemai netrukdo 
„Wi-Fi“ tinklas, kitas 2,4 GHz belaidis 
įrenginys arba mikrobangų 
krosnelė.

 Įsitikinkite, kad tinkamai veikia 
sistemos ir BLUETOOTH įrenginio 
BLUETOOTH ryšys.

 Iš naujo suporuokite šią sistemą 
su BLUETOOTH įrenginiu.

Garsas stringa arba pernelyg 
trumpas atitikimo atstumas.
 Jei šalia yra įrenginys, 

spinduliuojantis elektromagnetinę 
radiaciją, pvz., „Wi-Fi“ tinklas, kitas 
BLUETOOTH įrenginys(-iai) arba 
mikrobangų krosnelė, perkelkite 
sistemą toliau nuo jo.

 Pašalinkite visas kliūtis, esančias 
tarp šios sistemos ir BLUETOOTH 
įrenginio, arba perkelkite sistemą 
toliau nuo kliūties.

 Sistemą perkelkite kuo arčiau 
BLUETOOTH įrenginio.

 Pakeiskite sistemos padėtį.
 Pakeiskite BLUETOOTH įrenginio 

padėtį.
 Pakeiskite „Wi-Fi“ maršrutizatoriaus, 

kompiuterio ir t. t. „Wi-Fi“ ryšio 
dažnio diapazoną į 5 GHz.

Nepavyksta suporuoti,
 Perkelkite šią sistemą arčiau 

BLUETOOTH įrenginio.

Garsas nesiderina su vaizdu.
 Žiūrėdami filmus, galite girdėti šiek 

tiek atsiliekantį nuo vaizdo garsą.

Nepavyksta užmegzti BLUETOOTH 
ryšio.
 Įsitikinkite, pageidaujamas prijungti 

BLUETOOTH įrenginys yra įjungtas 
ir įjungta BLUETOOTH funkcija.

 Atsijungė BLUETOOTH ryšys. Iš naujo 
užmegzkite BLUETOOTH ryšį.

BLUETOOTH įrenginių nepavyksta 
valdyti naudojant sistemos 
nuotolinio valdymo pultą.
 Atlikite veiksmus su pačiu 

BLUETOOTH įrenginiu.

BELAIDIS GARSAS

Belaidis perdavimas neįsijungia arba 
nėra žemųjų dažnių garsiakalbio 
garso.
 Patikrinkite žemųjų dažnių 

garsiakalbio indikatoriaus  
būseną.
Nedega:
 Patikrinkite, ar tinkamai 

prijungtas žemųjų dažnių 
garsiakalbio kintamosios srovės 
maitinimo laidas (maitinimo 
tinklo laidas).

 Įjunkite žemųjų dažnių 
garsiakalbį paspausdami 
jo mygtuką .

Mirksi raudona spalva:
 Paspauskite , kad 

išjungtumėte žemųjų dažnių 
garsiakalbį, ir patikrinkite, 
ar neuždengtos jo ventiliacijos 
angos.

 Lėtai mirksi žalia spalva arba 
šviečia raudona spalva:
 Keiskite žemųjų dažnių 

garsiakalbio vietą tol, kol 
indikatorius  ims šviesti 
žalia spalva.

 Susiekite sistemą (27 psl.).
Greitai mirksi žalia spalva:
 Pasitarkite su artimiausiu 

„Sony“ pardavėju.

Tęsinys kitame puslapyje.
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Garsas stringa arba girdimas 
triukšmas.
 Jei šalia yra įrenginys, pvz., „Wi-Fi“ 

tinklas, arba mikrobangų krosnelė, 
spinduliuojantis elektromagnetinę 
radiaciją, perkelkite sistemą toliau 
nuo jo.

 Pašalinkite visas kliūtis, esančias 
garsiakalbio „Sound Bar“ ir žemųjų 
dažnių garsiakalbio, arba perkelkite 
sistemą toliau nuo kliūties.

 Garsiakalbį „Sound Bar“ perkelkite 
kuo arčiau žemųjų dažnių 
garsiakalbio.

 Pakeiskite „Wi-Fi“ maršrutizatoriaus, 
kompiuterio ir t. t. „Wi-Fi“ ryšio 
dažnio diapazoną į 5 GHz.

KITI NESKLANDUMAI

Neveikia nuotolinio valdymo pultas.
 Nukreipkite nuotolinio valdymo 

pultą į sistemos nuotolinio valdymo 
jutiklį .

 Pašalinkite visas tarp nuotolinio 
valdymo pulto ir sistemos esančias 
kliūtis.

 Pakeiskite nuotolinio valdymo pulto 
maitinimo elementą, jei jame mažai 
energijos.

 Patikrinkite, ar nuotolinio valdymo 
pultu pasirinkote tinkamą įvestį.

Netinkamai veikia Control for HDMI 
funkcija.
 Patikrinkite HDMI jungtį (13 psl.).
 TV nustatykite Control for HDMI 

funkciją.
 Patikrinkite prijungtos įrangos 

Control for HDMI nustatymus. 
Žr. prie prijungtos įrangos 
pridėtą naudojimo instrukciją.

 Jei prijungėte / atjungėte 
kintamosios srovės maitinimo 
laidą (maitinimo tinklo laidą), 
prieš atlikdami veiksmus su sistema 
palaukite daugiau nei 15 sekundžių.

Priekinio skydelio ekrane rodoma 
PROTECT.
 Paspausdami  išjunkite sistemą. 

Kai nebebus rodoma STBY, atjunkite 
kintamosios srovės maitinimo laidą 
(maitinimo tinklo laidą, tada 
patikrinkite, ar neuždengtos 
sistemos ventiliacijos angos.

RESET
Jei sistema vis tiek neveikia tinkamai, 
atkurkite gamyklinius sistemos 
nustatymus, kaip nurodyta toliau.

1 Paspausdami  įjunkite 
garsiakalbį „Sound Bar“.

2 Garsiakalbyje „Sound Bar“ 
spausdami INPUT ir VOL  
paspauskite . 
Parodoma RESET ir atkuriami 
gamykliniai sistemos nustatymai. 
AMP meniu, garso lauko ir kiti 
nustatymai bus grąžinti 
į numatytuosius.
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Specifikacijos

Sistemos palaikomi formatai

HDMI
Įvestis / išvestis (HDMI kartotuvo blokas)

Dolby Digital
DTS
Tiesinė PCM, 2 kanalų, 48 kHz arba mažiau

Failas 2D

3D

„Frame 
packing“

„Side-by-Side“ 
(„Half“)

„Over-Under“ 
(„Top-and-
Bottom“)

1920 × 1080p esant 59,94 / 60 Hz    

1920 × 1080p esant 50 Hz    

1920 × 1080p esant 23,98 / 24 Hz    

1920 × 1080i esant 59,94 / 60 Hz    

1920 × 1080i esant 50 Hz    

1280 × 720p esant 59,94 / 60 Hz    

1280 × 720p esant 50 Hz    

720 × 480p esant 59,94 / 60 Hz    

720 × 576 p esant 50 Hz    

640 × 480 p esant 59,94 / 60 Hz    

Tęsinys kitame puslapyje.
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Garsiakalbis „Sound Bar“ 
(„SA-CT260H“)

Stiprintuvo dalis
IŠVESTIES GALIA (nominali)

Priekinis kairysis + priekinis dešinysis: 
50 W + 50 W 
(esant 4 omams, 1 kHz, 1 % THD)

IŠVESTIES GALIA (norminė)
Priekinis kairysis / priekinis dešinysis: 
85 W (vienam kanalui esant 
4 omams, 1 kHz)

Įvestys
HDMI IN
ANALOG IN
OPTICAL IN

Išvestis
HDMI TV OUT (ARC)

BLUETOOTH skyrius 
Ryšio sistema 

BLUETOOTH specifikacijų 3.0 versija
Išvestis 

BLUETOOTH specifikacijos 2 
galingumo klasė

Didžiausias ryšio diapazonas 
Regėjimo laukas, apytiksliai 10 m1) 

Dažnių juosta 
2,4 GHz juosta 
(2,4000 GHz–2,4835 GHz) 

Moduliavimo metodas 
FHSS (dažnių šuolių sklaidos 
spektras) 

Suderinami BLUETOOTH profiliai2) 
A2DP (išplėstinis garso paskirstymo 
profilis)
AVRCP 1,4 (garso ir vaizdo nuotolinio 
valdymo profilis) 

Palaikomi kodekai3) 
SBC4) 

Perdavimo diapazonas (A2DP) 
20 Hz–20 000 Hz (diskretizavimo 
dažnis 44,1 kHz) 

1) Tikrasis dažnis gali skirtis atsižvelgiant 
į tokius faktorius, kaip, pvz., kliūtys 
tarp įrenginių, magnetiniai laukai 
aplink mikrobangų krosnelę, statinis 
krūvis, belaidis telefonas, priėmimo 
jautrumas, operacinė sistema, 
taikomoji programinė įranga ir t. t.

2) standartiniai BLUETOOTH profiliai 
nurodo BLUETOOTH ryšio tarp 
įrenginių paskirtį.

3) Kodekas: garso signalo glaudinimo 
ir konvertavimo formatas

4) Pojuosčio kodekas 

Priekinio garsiakalbio įrenginys
Garsiakalbių sistema

Viso diapazono garsiakalbių sistema 
Bosų atspindys 

Garsiakalbio įrenginys
Žemųjų dažnių garsiakalbis: 
55 mm× 80 mm 
kūgio tipo

Nominali pilnutinė varža
4 omai

Bendroji informacija
Maitinimo reikalavimai

Nuo 220 V iki 240 V kintamoji srovė, 
50 / 60 Hz

Energijos sąnaudos
Įjungtas: 32 W
 HDMI valdymas išjungtas (budėjimo 
režimas): 0,5 W arba mažiau 
BLUETOOTH budėjimo režimas: 
0,5 W arba mažiau

Matmenys (apytiksl.)
940 mm × 102 mm × 95 mm 
(su stovais)
940 mm × 90 mm × 100 mm 
(be stovų)

Svoris (apytiksl.)
2,2 kg

Žemųjų dažnių garsiakalbis 
(„SA-WCT260H“)
IŠVESTIES GALIA (norminė)

130 W (vienam kanalui esant 
4 omams, 100 Hz)

Garsiakalbių sistema
Žemųjų dažnių garsiakalbis, 
bosų atspindys

Garsiakalbio įrenginys
130 mm kūgio tipo

Nominali pilnutinė varža
4 omai

Maitinimo reikalavimai
Nuo 220 V iki 240 V kintamoji srovė, 
50 / 60 Hz
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Energijos sąnaudos
Įjungtas: 30 W
Budėjimo režimas: 0,5 W arba 
mažiau

Matmenys (apytiksl.)
271 mm × 390 mm × 271 mm 
(p / a / i)

Svoris (apytiksl.)
6,3 kg

Belaidis siųstuvas / imtuvas
Dažnių juosta

2,4 GHz juosta 
(2,404 GHz–2,476 GHz)

Moduliavimo metodas
GFSK

Gamintojas pasilieka teisę iš anksto 
neperspėjęs keisti dizainą 
ir specifikacijas.

Energijos sąnaudos budėjimo 
režimu: 0,5 W arba mažiau 
(garsiakalbis „Sound Bar“), 0,5 W 
arba mažiau (žemųjų dažnių 
garsiakalbis)
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